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Convention between His Majesty in respect of the United
Kingdom, the Commonwealth of Australia, New
Zealand and the Union of South Africa, and the
President of Colombia, supplementary to the Extra-
dition Treaty with Colombia of October 27, 1888.

I3ogotd, December 2, 1929.

[Ratifications exchanged at Bogotd on November 5, 1930.]

His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the British
Dominions beyond the Seas, Emperor of India, and the President of
the Republic of Colombia,

Desiring to make further provision for the reciprocal extradition
of fugitive criminals, have resolved to conclude a supplementary
Convention for that purpose, and to that end have appointed as
their Plenipotentiaries :

His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the British
Dominions beyond the Seas, Emperor of India:

For Great Britain and Northern Ireland, Edmund St. John
Debonnaire John Monson, His Envoy Extraordinary and
Minister Plenipotentiary at Bogota:

for the Commonwealth of Australia,
(the ' same)

for the Dominion of New Zealand,
(the same)

for the Union of South Africa,
,(the same);

The President of the Republic of Colombia : Carlos bribe,
Minister of Foreign Relations;

Who, having communicated their full powers, found in good
and due form, have agreed as follows :-

ARTICLE 1.

The. High Contracting Parties agree that the provisions of the
Extradition Treaty concluded at Bogota on the 27th October, 1888,
shall apply to-.

1. The following British Protectorates, viz., Bechuanaland
Protectorate, Gambia Protectorate, Kenya Protectorate, Nigeria
Protectorate, Northern Rhodesia, Northern Territories of the Gold
Coast, Nyasaland, Sierra Leone Protectorate, Solomon Islands
Protectorate, Somaliland Protectorate, Swaziland, Uganda Pro-
tectorate, Zanzibar; and
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Su Majestad el Rey de la Gran Bretana, Irlanda y los Dominios
Brittinicos allende los Mares, Emperador do in India, y el Presidents
do Is Republica de Colombia,

Deseando ostablecer nuevas disposiciones sobre la extradition
reciproca do criminales fugitivos, han resuelto celebrar una
Convention complementaria con tal objeto, y han nombrado para
eso fin Plenipotenciarios suyos a los siguientes :

Su Majostad el Rey de in Gran Bretana, Irlanda y los Dominios
Britanicos allende los Mares, Emperador de la India :

Por la Gran Bretana y el Norte do Irlanda, a Edmund St. John
Debonnaire John Monson, Su Enviado Extraordinario y
b'[inistro Plenipotenciario en Bogota;

por la Confederation de Australia,
(al mismo);-

por el Dominio de Nueva Zelanda,
(al mismo) ;

por in Union del Africa del Sur,
(al mismo) ;

El Presidents do Is Republica de Colombia, a Carlos Uribe,
Ministro de Relaciones Exteriores;

Quienes habiendose comunicado sus plenos poderes, quo fueron
hallados on buena y debida forma, han convenido en to siguiente:

ARTIOULO 1.

Las Altus Partes Contratantes convienen en que las disposiciones
del Tratado de Extradition conclu[do en Bogota el 27 de octubre
de 1888, Be apliquen a

1. Los siguientes Protectorados Britanicos, a saber : el Pro-
tectorado de Bechuanaland, el Protectorado do Gambia, el
Protectorado de Kenya, el Protectorado do Nigeria, Is Rhodesia
del Norte, los Territorios Septentrionales de la Costa de Oro,
Nyasaland, el Protectorado de Sierra Leona, el Protectorado de ]as
Islas Salomon, el Protectorado de Somalilandia, Swaziland, el
Protectorado do Uganda, Zanzibar; y
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2. The following territories in respect of which mandates on

behalf of the League of Nations have been accepted by His
Britannic Majesty, viz., British Cameroons, British Togoland, the
Tanganyika Territory and Palestine (administered by His Majesty's
Government in the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland), New Guinea (administered by His Majesty's Government
in the Commonwealth of Australia), Western Samoa (administered
by His Majesty's Government in the Dominion of New Zealand),
South-West Africa (administered by His Majesty's Government in
the Union of South Africa), and Nauru.

If after the signature of this Convention it should be considered
advisable to extend its provisions to British protectorates other than
those mentioned, or to any British-protected State, or to any other
territory in respect of which a mandate on behalf of the League of
Nations has been accepted by His Britannic Majesty, then, after
agreement arrived at between the respective Governments, its
conditions shall apply also to those other protectorates, or protected
States, or mandated territories from the date prescribed in the notes
to be exchanged for the purpose of effecting such extension.

ARTICLE 2.

For the purpose of the application of the Treaty of the
27th October, 1888, the nationals or natives of the said pro-
tectorates, protected States and mandated territories shall be
assimiliated to British subjects.

ARTICLE 3.

Requisitions for extradition under the present Convention shall
be made in accordance with the provisions of the Treaty of the
27th October, 1888, and as if the said protectorates, protected States
and mandated territories were possessions of His Britannic
Majesty.

ARTICLE 4.

The present Convention shall be ratified and the ratifications
shall be exchanged at London or at Bogota as soon as possible.
It shall come into force one month after the exchange of ratifications
in conformity with the laws of the High Contracting Parties, and
shall remain in force so long as the Extradition Treaty of the
27th October, 1888, and shall lapse with the termination of that
Treaty.

In witness whereof, the respective Plenipotentiaries have signed
the present Convention and have affixed thereto their seals.

Done in duplicate at Bogota, the second day of December,
one thousand nine hundred and twenty-nine.

(L. S.) E. MONSON.
(L.S.) CARLOS URIBE.
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2. Los siguientes territorios respecto do los cuales Su Majestad
Britanica ha aceptado mandatos de la Sociedad de las Nations,
a saber : el Camerun Britanico, el Togoland Britanico, el Territorio
de Tanganyika y Palestina (administrada por el Gobierno de Su
Majestad on el Reino Unido de Is Gran Bretaiia y Norte de Irlanda),
Nueva Guinea (administrada por el Gobierno de Su Majestad en
la Confederation de Australia), Samoa Occidental (administrada por
el Gobierno do Su Majestad en el Dominio de Nueva Zelanda),
Africa Occidental del Sur (administrada por el Gobierno de Su
Majestad en la Union del Africa del Sur) y Nauro.

Si despues de la firma de esta Convencion se considerare con-
veniento extender sus disposiciones a protectorados Britanicos
distintos de los mencionados, o a algan pals protegido por el
Gobierno Britanico, o a algan territorio respecto at enal Su
Majestad Britanica haya aceptado mandato do la Sociedad de las
Naciones, entonces, despues de quo se llegue a un acuerdo entre
los respectivos Gobiernos, se aplicaran tambien sus condiciones a
aquellos protectorados o paises protegidos, o territorios bajo
mandato, desde la fecha prescrita on las notas que al efecto se
canjearan para efectuar tal extension.

• ARTICULO 2.

Para el efecto de la aplicacion del Tratado del 27 de octubre de
1888, los nacionales o nativos de dichos protectorados, paises
protegidos y territorios bajo mandato, se asimilaran a sobditos
britanicos.

ARTICULO 3.

Las requisitorias para extradition bajo la presente
Convencion se haran do acuerdo con las disposiciones del
Tratado del 27 de octubre de 1888 y como si tales protectorados,
paises protegidos y territorios bajo inandato fueran posesiones de
Su Majestad Britanica.

ARTfOULO 4.

La presente Convencion sera ratificada y las ratificaciones se
conjearan on Londres o on Bogota tan pronto como fuere posible.
Entrant on vigencia nn mes despues del canje de ratificaciones de
conformidad con las leyes de las Altas Partes Contratantes y durara
en vigoncia tanto como el Tratado de Extradition del 27 de octubre
de 1888 y concluira con la termination de tal Tratado.

En tcstimonio de to cual, los Plenipotenciarios respectivos han
firmado Is presente Convencion y le han estampado sus sellos.

Heeha por duplicado on Bogota, el Segundo dta de diciembre
do mil novecientos veintinueve.

(L. S.) E. MONSON.
( L. S.) CARLOS URIBE.
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